
Luxury and Comfort in the city of the Council
Comfort e lusso nella città del Concilio

Qualità del servizio e ra�nata eleganza caratterizzano l’o�erta 
altamente professionale del Grand Hotel Trento. Ogni particolare 
nelle 136 camere è curato con lo stile della tradizione e dell’ospitalità 
trentina, combinata con l’e�cienza della tecnologia; il tutto per 
rispondere ad ogni esigenza e prendersi cura del cliente.

An authentic taste of history 
Superb quality and re�ned elegance are the hallmarks of the highly 
professional services guests can expect from Grand Hotel Trento. �e utmost 
care goes into every detail in each of the 136 rooms, furnished in keeping with 
the traditional style and hospitality of the Trentino area, combined with all the 
e�ciency technology can o�er, so guests can be assured their every need is 
taken care of.

Vivere e  
assaporare
la  storia

Camere
136 camere che includono 4 Suite e 2 Suite Presidenziali.

Dotazioni
Aria condizionata, TV LCD, telefono diretto, accesso a 
internet, asciugacapelli, minibar, cassaforte, work desk 
area, no smoking rooms, rilevatore antifumo, servizio 
di lavanderia, cambio valuta, servizio di fax e fotocopie, 
servizio bagagli, babysitting e rental car (su richiesta).

Accommodation
136 guest rooms, with 4 Suites and 2 Presidential Suites. 

Amenities
Air conditioning, LCD TV, direct dial line, internet 
access, hair dryer, minibar, in room safe, work desk area, 
no smoking rooms, smoke detector, laundry service, 
currency exchange, fax and copy service, luggage storage, 
babysitting and rental car (on request).

GRAND HOTEL TRENTO
Via Al�eri, 1 - 38122 TRENTO 

tel. +39 0461 271000  -  fax. +39 0461271001
reservation@grandhoteltrento.com

www.grandhoteltrento.com

A pochi passi del centro storico di Trento, a 5 minuti dal Duomo.
Next to the historical centre of Trento and only �ve minutes from the Cathedral.
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Eventi 
di successo

Per i vostri
migliori momenti

Il  piacere
di stare insieme

Un viaggio 
fra i piaceri 

del gusto

La cucina del Ristorante Clesio, fra le più ra�nate di Trento, 
rappresenta un viaggio attraverso i sapori e gli aromi della cucina 
trentina e nazionale. La nostra selezione di etichette prestigiose unita 
all’esperienza e alla passione dei migliori chef, è a completo servizio 
del vostro palato.

A trip through the delights of the palate 
�e Clesio restaurant boasts one of the most sophisticated menus in the region, 
o�ering guests a delicious journey through the �avours and aromas of dishes 
from Trentino and the rest of Italy. �e vocation and experience of the �nest 
chefs are complemented by our selection of �ne wines, guaranteeing a sublime 
experience for the palate.  

Un aperitivo sotto il cono di luce che �ltra dalla gran cupola in vetro 
decorata, un ca�è nell’accogliente salone in stile �n-de-siècle mentre 
si legge il giornale, un cocktail seduti sui comodi sgabelli imbottiti del 
bar semicircolare, o una cioccolata calda sprofondati su una so�ce 
poltrona a chiacchierare tra amici: per sentirsi a proprio agio come a 
casa, dove la fretta non esiste e il tempo sembra fermarsi, scegliete 
una pausa al Ca�è Metrò – un’oasi di tranquillità in pieno centro.

Convivial pleasures 
An aperitif  as you bask in the cone of light that �lters through the large 
stained-glass cupola, a co�ee in the inviting �n-de-siècle lounge as you leaf through 
the newspaper, a leisurely cocktail perched on the comfortable padded stools in the 
half-moon-shaped bar, or a cup of hot chocolate as you sink into a so� armchair for 
a chat with friends: this is a place where guests will feel right at home, a place far 
from the hustle and bustle, where time seems to stand still. For the ultimate in peace 
and quiet, right in the heart of town, Ca�è Metrò is the perfect choice.

Musica, aromi rilassanti, massaggi e cura del corpo sono le 
caratteristiche del nostro accogliente Centro Benessere. 
Uno spazio da sentire vostro, dove allontanare lo stress e prendersi 
cura della propria salute.
La bellezza, lo sappiamo, nasce da dentro: è per questo che il nostro 
lavoro punta a riequilibrare l’armonia tra corpo e mente, tra il sentirsi 
bene e lo stare bene davvero.

Spoil yourself 
Music, relaxing aromas, massages and body care: these are the hallmarks of 
our inviting Wellness Centre, a place where you will feel welcome, where you 
can leave stress behind and focus on your health.
Beauty, as we all know, comes from within: this is why we focus on restoring a 
harmonious balance between body and mind, between feeling healthy and 
actually being healthy.

All’interno dell’elegante cornice del Grand Hotel pulsa un centro a�ari 
di sorprendente modernità ed e�cienza. Sede di numerosi eventi e 
meeting di successo, il Centro Congressi è una struttura dall’architettura 
rappresentativa, �nemente arredata e con�gurata in maniera �essibile 
per rispondere ad ogni esigenza. Situata in pieno centro cittadino, la 
grande sala attrezzata con sistemi audio e video di ultima generazione 
è in grado di ospitare gruppi di lavoro da 10 a 600 persone. 

Successful events 
Within the elegant setting of the Grand Hotel is a lively business centre, 
modern and e�cient beyond your imagination. �e Congress Centre, which 
hosts numerous successful meetings and events, is a showpiece architectural 
structure with �ne furnishings and equipped so as to be �exible enough to 
respond to all kinds of requirements. Located right in the centre of town, the 
large hall, equipped with latest-generation audio and video systems, is able to 
host work groups and business parties of between 10 and 600 people.  


